John 1:1
Luke 9:24



 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the nominative subject from the masculine singular relative pronoun HOS with the indefinite particle AN, meaning “whoever.”  Then we have the third person singular present active subjunctive from the verb THELW, which means “to will, want, desire, or wish.”


The present tense is a customary present for an action that typically or normally occurs.


The active voice indicates that the subject ‘whoever’ produces the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive, indicating the free will of the subject to produce the action. 

Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun PSUCHĒ with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “his soul; his life.”  This is followed by the aorist active infinitive from the verb SWIZW, which means “to save.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the subject ‘whoever’ produces the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which is used after verbs of wishing, willing, or wanting to complete and define their action.

Next we have the third person singular future active indicative from the verb APOLLUMI, which means “to lose.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the subject ‘whoever’ will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the third person feminine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “it” and referring to one’s soul/life.

“For whoever wishes to save his life will lose it,”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “however” plus the nominative subject from the masculine singular relative pronoun HOS with the indefinite particle AN, meaning “whoever.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb APOLLUMI, which means “to lose.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the subject ‘whoever’ produces the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive, indicating the free will of the subject to produce the action.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “should.”

Next we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun PSUCHĒ with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “his soul; his life.”  This is followed by the preposition HENEKA plus the ablative of cause from the first person singular personal pronoun EGW, which means “because of Me,” referring to Jesus.

“however whoever should lose his life because of Me,”
 is the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this person; this one; this man.”  Then we have the third person singular future active indicative from the verb SWIZW, which means “to save.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that this person will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the accusative direct object from the third person feminine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “it,” referring to the soul/life.

“this person will save it.”
Lk 9:24 corrected translation
“For whoever wishes to save his life will lose it, however whoever should lose his life because of Me, this person will save it.”
Mt 16:25, “For whoever wishes to save his life will lose it; but whoever loses his life for My sake will find it.”

Mk 8:35, “For whoever wishes to save his life will lose it, but whoever loses his life for My sake and the gospel’s will save it.”
Explanation:
1.  “For whoever wishes to save his life will lose it,”

a.  Jesus continues to teach His disciples by adding an explanation to what He has just said about His followers denying themselves, taking up their crosses daily and following Him.  This explanation elaborates further on what His followers must do in order to follow Him.

b.  Everyone wants to save his own life or save his own soul (the noun PSUCHĒ refers to both).  No normal person wants to lose either his life or soul.  Jesus is going to lose His spiritual life on the Cross, when the first sin is imputed to Him and He is judged as a substitute for us.  When His sin bearing is finished, He will lose His physical life.  This act of self-sacrifice will save his soul life and physical life as proven by His resurrection.  The principle stated here applies to Him as well as to us.  He will set the pattern which we must follow.


c.  We save our life and save our soul by believing in Him and being identified with Him in His death, burial, and resurrection.  In theology this is called the doctrine of retroactive and current positional truth.  Paul taught the same thing when he said, “I have been crucified with Christ.” Gal 2:19b.  Compare Gal 5:24, “But those who belong to Christ have crucified the flesh [sin nature] with its trends and its desires.”  And Gal 6:14, “But may I never boast except in the cross of our Lord Jesus Christ, through which cross the cosmic system has been crucified with reference to me and I [have been crucified] with reference to the cosmic system.”


d.  Unbelievers are attempting to save the life they live now in Satan’s cosmic system.  They don’t want to lose their life of indulgence of their sin nature.  They want to continue doing what they want instead of doing what God wants.  The believer who tries to save their life in slavery to the sin nature will lose their spiritual life in carnal death and Christian degeneracy.  They end up in the state of sinfulness resulting in physical death.  Therefore, the unbeliever who wishes to retain their present life in spiritual death will lose their life in the second death, and the believer who wishes to retain their former life under the control of the sin nature will lose their physical life in a state of perpetual carnality and dying discipline.


e.  So this statement by Jesus can apply to both believers in perpetual carnality and unbelievers who refuse to believe in Christ.

2.  “however whoever should lose his life because of Me,”

a.  In contrast to the person who is trying to save their life in the cosmic system of Satan, the person who loses his life because of Jesus will save it.


b.  The subject “whoever” indicates that salvation is available to anyone who wants it.  It is a free gift from God by simple faith in Jesus.


c.  To lose one’s life not only refers to martyrdom (which is the secondary application here) but to giving up the old life of perpetual sinfulness lived by all unbelievers.  The person who believes in Christ is giving up the old life and putting on the new man, that is, the spiritual life of the Church Age (Eph 4:22-24, “to lay aside with respect to your former lifestyle the old man, which is corrupted on the basis of deceitful lusts, but to be renewed by the Spirit in your thinking, and to put on the new man, who has been created according to the standard of God in true righteousness and holiness.”)


d.  The phrase “because of Me” excludes all acts of human good and human self-righteousness as systems of giving up the former life of sin.  Changing our lifestyle because of anything other than faith alone in Christ alone is a waste of time in God’s eyes.  It has no eternal benefit.  It may keep you out of jail, but it won’t keep you out of the Lake of Fire.


e.  To lose one’s life because of Jesus means to turn over the authority of one’s self to the Lord Jesus Christ.  It means to submit to the will of God in all things and no longer just doing what we want.  It is the concept that Paul mentions many times—that he was a slave of the Lord Jesus Christ.  (For example: Rom 1:1, “Paul, the slave of Christ Jesus…”)

3.  “this person will save it.”

a.  The person who loses his life because of Jesus will save it.  How do we attain salvation?  Do we do so through martyrdom?  No, of course not.  This verse is not about martyrdom as the means of salvation.  Faith in Christ is the means of salvation.  We save our life and soul by faith alone in Christ alone.


b.  We save our soul and enter into God’s spiritual life by believing in Jesus as the Messiah and Son of God and Lamb of God who takes away our sins.  We save our soul and life by becoming slaves of the Lord Jesus Christ.  We save our soul and life by putting on the new man.  We save our soul and life by coming to the Lord Jesus Christ in faith, that is, by trusting in Him and Him alone for our eternal salvation.


c.  Any person or disciple who gives up living his or her old life of selfishness and self-indulgence of the sin nature and submits to the authority and will of God will save his soul and live with God forever.

4.  Commentators’ comments.


a.  “The description of discipleship continues.  This verse is the explanation of the previous images.  If one wishes to control one’s life, it will be lost because of refusal to submit to God’s way.  If one wishes to save one’s life through the world’s acceptance, it will be lost because of a refusal to come to a rejected Jesus, who nevertheless does save.  One might be inclined to court acceptance with the world by distancing oneself from Jesus, but such distancing is disaster.  One might seek to save one’s life by surrounding it with the comforts and protections of life, but this too is dangerous (Luke will develop the idea of excessive attachment to wealth in Lk 12:13–21; 16:19–31; 18:18–30).  The point is that life’s comforts and the threat of losing them might keep one from coming to Jesus.  If one gives up life for the sake of Jesus, if one gives one’s spiritual and physical welfare over to Him, then that one will receive life.  In fact, life will be saved.  Orientation to Jesus is a prerequisite for saving life.  Though some disciples fulfill this passage in martyrdom, the image of the entire section is figurative and so is the remark here.  In turning to God for the forgiveness of sins, one recognizes that one is not to live life as in the past and that one cannot approach God on human terms.  Rather, one is to live in light of God’s offer of forgiveness and life.  Thus, one’s spiritual welfare is to rest in God’s hands.  The issue is fundamentally one of attitude and allegiance, though there may be failure in its execution at individual points.  There is no need to argue that only a single utterance is behind both texts.  The saying is proverbial enough to have been reused.”


b.  “To give your life to Christ is to save it and to live it in fullness.  If a person owned the whole world, he would still be too poor to buy back a lost life.”


c.  “What Jesus is asking is that people give up their lives—their relationships, their conceptions of the world, and the practices that flow from these—in order to follow Him in His unreserved commitment to the salvific purpose of God.  One cannot cling to this life and also serve the redemptive plan of God.”


d.  “Jesus’ enigmatic statement seems to mean that the selfish person will forfeit eternal life, but the person who lives (and dies) for Christ will gain eternal life.”


e.  “Jesus exhorts His followers to be prepared to lose their lives for His sake; those who do so will save their lives.”
  This comment sees the passage only in the light of martyrdom.

f.  “Jesus’ words reveal the only way to life.  To hug self is ruinous.  But if we give ourselves to Him, He will give us life and make us the persons we were meant to be.”


g.  “Jesus demanded the consecration of the whole man to His cause.  He claimed to be the final criterion of all human values.”


h.  “A person who wishes to preserve his own way of life by avoiding self-denial or martyrdom will lose his life, that is, at the final judgment, and will not enjoy it in the age to come.  Second, there is the person who is prepared to lose his life, that is, to be willing to give up what he considers valuable.  Such a person will paradoxically preserve his life.  Though the experience of loss he will come to save his life in a deeper sense.  Such a loss is undergone for a particular reason, namely for the sake of Jesus, that is for the sake of loyalty to Him.  The saying may refer to self-denial in general or to martyrdom; the former is more likely.”
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